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Reggeli kiadás. 
es. szám. 

Megjelenik reggeli és esti kiadásban, tehát 

mindennap a délntáni órákban. 

Előfizetési dij: 
Egész évre 10 ft, félévre 5 ft 50 kr., évnegyedre 
3 ft, egy hóra 1 'n — Az esti kiadás külön kül- 
déseért a vidékre: Egész évre 1 ft 50 kr, fél- 
évre 80 kr., évnegyedre 50 kr., egy hóra 20 kr. 

Szerkesztői szállás: belső-tordautcza m. sz. 
Kiadó-hivatat: A tanácsház mellett, az emelet 

hátsó részében. POLITIKAI ES KOZGAZDASZATI LAP. 

Helyben; a - 
könyvkereskedésében. P 
utcza 60. sz.) Bécsb 
nél (Neuer-Markt 14. 
zeile 22. sz.) Rudolf 

Msora után 20 kr. . előleg b 
kesztőséghez czimzendök. – Elő 
detési dijak a vidékről a szerkeszt 

ben a t kiadó-hivatalhoz küldendő 

A katholikus congressus. 

a A katholikus congressust a herczegprimás 

márczius 9-re Pestre egybehivta; mit annál örő- 
mestebb veszünk tudomásul: mivel a huzamosb időt 
igénybe vett előkészületek után ez az első lépés, 
mely hivatva van gyümölcsöző eredményre vezetni 
a törvényileg biztosított vallásszabadság és fölis- 

mert korszerű javitás követelményei által megindi- 
tott autonomicus mozgalmat. 

A 27-es bizottság többségének, valamint kis- 
sebbségének munkálata ismeretes a lefolyt napok 
hirlapi közleményeiből, és most a hgprimás által is 
szétküldve köz-kézen forog. 

Mennyire felel meg akár az egyik, akár a má- 
sik a közkivánatnak s átalában azon fogalomnak, 
melyet az autonomia: önkormányzat elnevezése 
alatt érteni szoktunk, szerfelett nehéz volna meg- 
határozni, miután a katholikus hivek, az e részben 
leginkább hivatott tényező illető érdekeltsége, buz- 
galma, tevékenysége oly csekély, miszerint formu- 

lázható közóhajtásról, többségről átalában 
szó sem lehet. 

Csak a magas hyerarchia ezen érdekelt fél, 
mely mozog, tesz és működik, a kormány, mely 
szintén érdekelve van, hallgat, ha csak az új vallás- 
és közoktatásügyi minister kinevezését nem értel- 

mezhetjük programmszerű megszólalásnak. 

Az a viszony, mely nálunk a kath. vallás, s az 
állam és közoktatás közt létezik, s a melyet most a 
mai műveltség és kormányzati elvek igényeihez kell 

átidomitnunk, nyolcz század óta áll fenn, és igy 

nem oly könnyü azt korszerüleg reformálni. 
A nagy olasz diplomata Cavour gróf is- 

meretes jelszava: „szabad egyház a sza- 
bad államban csak oly átalános keret, melybe 
a mi katholikus viszonyainkat előbb bele kell illesz- 
tenünk, hogy ezek megnyugtató, életképes alakot 

nyerjenek. 
A protestans társfelekezetek önkormányzatát 

sem fogadhatjuk el föltétlen mintául. 
A czél, melyet az autonomia létrehozatala 

által elérni akarunk bizonnyára elég nagy, fontos és 
magasztos, s megérdemli miszerint a katholikus hi- 

vek teljes összessége buzogjon érette, annak kivi- 
vásában tevékenyen részt vegyen. 

Következőleg a részletek tárgyalása helyett, 
mely egy hirlapi czikk szűk körén ugy is tulter- 
jed, s miután az ez ügyben óhajtva várt teljes ered- 
ményt a fenforgó viszonyok bonyolultsága és ré- 
gisége, részint pedig a világi hivek megbocsáthatlan 

lanyhasága miatt ugy sem tartjuk mindjárt és egy- 
szerre elérhetőnek, — mindenekelőtt az érdekelte- 
ket kivánjuk kellő részvételre buzditni. 

Vegyenek legalább a már megválasztott con- 
gressusi képviselők kivétel nélkül részt a tanácsko- 
zásokban - elvállalt megbizásukból folyó köteles- 
ségök kivánja ezt, - vegyék az előttök fekvő 
munkálatokat beható tárgyalás alá, s juttassák az 
ügyet oly megoldásra, mely a kitüzött czélt legin- 
kább megközeliti. 

„Az erdélyi biróságok szerve- 
zetéről." 

I. 

(r.—0.) Ami a dolog érdemét illeti: t. i. az 

erdélyi biróságok szervezetét, nehány sorba 

egybefoglalhatnók e röpirat elmélkedéseinek essentiáját. 

Nem pártolja a helybeli ügyvédegyletnek azon 

ajánlatát, hogy Erdélyben min él kevesebb számu, 

de kiterjedt hatáskörü és illetőségü tör- 

vényszékek s nagymennyiségü, de szük 

hatáskörü s illetőségü egyesbiróságok 

létesitendők. 
Csak annyiban ért e nézettel egyet, mennyiben ö 

sem adna széles hatáskört az egyesbiróságoknak. 

A 25-ös bizottmány ajánlatát szintén az okból nem 

helyesli, sőt roszalja, mert a törvényszékek száma e sze- 

rént apadna, az egyesbiróságoké pedig növekednék. 

Félti a perlekedő feleket, hogyha az „jó isten tudja, 

melyik félreeső faluban" kell ügyvédi segélyt igénybeve- 

vő ügyeik elintézése végett megjelenni a biróság előtt, 

ügyeik veszélyeztetve lehetnének s attól tart, hogy azon 

egyesbirák „igazságszolgáltatási pasákká" válnak. 
Ezen ellenvetést nem találjuk alaposnak. Megen- 

gedjük, hogy igen számos egyesbiróság előtt tárgyalt 

perben ügyvédi közbenjövetelre van szükség, de ezek 

legnagyobb részét magok a felek is eligazithatják. Az 

szintén igaz, hogy nincs minden félreeső faluban ügyvéd. 

De nem a „félreeső falukról" van itt szó, hanem a népe- 
sebb községekről, melyeknek nagy részében jelenleg is 

vannak ügyvédek s annál többen lesznek majd akkor, ha 

azokban rendes biróságok állittatnak fel. De ha kivéte- 

lesen akadna is oly község (hol járásbiró székel,) mely- 

ben ügyvéd nem volna, (a mi alig hihető,) a peresfél 
majdnem akkora költséggel vehetne igénybe egyik közel 

fekvő helységből ügyvédet, mint a mennyibe kerül vala- 

mely tőrvényhatóság székhelyére vándorolni, s ott venne 

igénybe ügyvédi közbenjövetelt. Tehát szükséges véde- 

lem vagy képviselő hiányában senkinek se lehetne ügye 

veszélyeztetve. De másfelől, mily megmérhetlen köny- 

nyebbség a perlekedő felekre, ha szükség esetén közel 

kapják a járásbirót, hol a vitás kérdéseket rövid idő alatt 

könnyen, gyorsan elintézhetik. Ellenben mekkora hát- 

rány lenne az, ha például alig pár forintos ügy érdeké- 

ben több mértföldnyi utat kellene megtenniök s gyakran 

szomszéd biróság szekhelyén is kénytelenek napokat el- 
tölteni, kivált, ha önmaguk intéznék ügyöket s annak 

végkimenetelét be akarnák várni. Igen sokan oly hely- 

zetbe jöhetnek, hogy inkább lemondanak vitássá lett jo- 

gukról, hogysem nehány forintért, igényökkel arányban 

nem álló költséget és fáradságot tegyenek! Az egyesbi- 
róságok szaporitása, különösen a megyékre nézve teljes 

jótétemény. Azon ellenvetés pedig, hogy a birák ,ba- 
sakká válhatnak, felette téves, hogy ne mondjuk hely- 
telen. Kétségbevonja a röpirat irója igazságügyérünk 

bőlcs tapintatát, s elfeledte, hogy az igazságszol- 

gáltatás öre ahivatali kötelmét megszegő birót, ne- 

hogy „basáskodhassék" elmozdithatja. 

Ezek a röpirat legfőbb érvei, melyeket az egyes- 

biróságok fenntartása ellen felhoz. A többiek kifejtését 

még ezeknél is gyengébb siker koszoruzta, azért, hogy 
rövidek legyünk, ezeket érintetlenül is hagyjuk. 

Maga szerző is felment némileg ezen kötelesség 

alól, midőn a 25-ös bizottság munkálatára nézve azt 

egyzi meg, hogy az abban kijelölt 16 törvényszék he- 
lyett kettővel és 81 járásbiróság helyett 9-el többet ki- 
ván, egyébiránt részéről „közönböstt akár 72 vagy 81 

járásbiróság szerveztetnék, csak a társas biróságok te- 

kintélye ne legyen ez által csökkentve. 

Igy már kezet fogunk mi is a röpirat szerzőjével, 
ha t. i. eláll előbbi nézetétől, melyben a 25-ös bizottság 

muunkálatát határozottan rosznak nyilvánitotta. 

Abban is egyetértünk, hogy a birák függetlensége 

egyebek közt a mai igényeknek megfelelő fizetéssel le- 

gyen biztositva, s hogy képesitelt egyének atkalmaztas- 

sanak. De nem tartjuk ám elégségesnek ez utóbbi tekin- 

tetében a birói gyakorlatot; mire kizárólagosan 

fősulyt fektet szerző, megkivánnók, hogy legyen dua- 

Hificált a biró, s a fennálló szabályok szerént a tett szi- 
gorlatról jó bizonyitványt mutasson be, a mellett, hogy 

jellemes. Döntsen e három kellék a biró kine- 
vezésénél. Azok bármelyike hiányozván, ne alkalmaz- 

tassék senki ama fontos tisztre, melyen élet, becsület és 
vagyon felett itélhet! Csak igy várhatunk a szervezéstől 

üdvöst. Csak igy remélhetjük, hogy az igazságszolgál- 
tatás egy cultur államnak megfelelő szinvonalra emel- 

tethetik. 

Nevezetes közlemény. 
Szt-Pétervárról következő érdekes közle- 

ményt hoz a „Pest. Lloyd." 
Január 13-án nagy diszebéd volt a czárnál; jelen- 

voltak a császári család valamennyi tagjai, több diplo- 

mata, a főméltóságok — többnyire németek. Az ebéd 

végén táviratot adtak át a czárnak, melyet ismételve el- 

olvasván izgatottságtól reszkető hangon igy szólt: 

„Uraim! Az ép most érkezett távirat Vilmos királytól 

jön, tudatja a Mont-Avron bevételét, honnan a párisi 

erődök lövetését megkezdeti. Poharat emelek a német 

császárért és a porosz hadseregért1"" Mindenki poharat 
koczintva felállott, csak két diplomata késlekedett némi- 

leg. Ekkor mindenki figyelme a trónörökösre fordult, ki 

poharát ugy csapta le az asztalra, hogy az széttörött, s 

felkelvén karját nyujtá nejének, a Dagmar herczegnönek, 

ki a poroszok engesztelhetlen ellensége s kisietett a te- 

remből. 
A jelenvoltak megütődve némán bámulták e jele- 

netet. Néhány pillanat mulva a czár sáppadtan vonult a 
mellék terembe a hol a kávét adták fel, ide követték öt a 

vendégek is. Az esteli elfogadás e napon elmaradt. A 

tronörökös néhány napig nem hagyta el lakását, mond- 
ják házi arestomot kapott volt; de ez idő alatt sok ide- 

gen diplomata és orosz főméltóság adatta át névjegyét a 

trónörökösnek. 
Pétervártt e hirre nagy volt az izgatottság; a ta- 

nuló ifjuság demonstrálni akart, de a rendőrség meg- 

tudta, megakadályozta, többeket elfogott. Az izgalom 

napról napra nő. Most (febr. elején) az a hir terjedt el 

hogy összeesküvést fedeztek fel, a czárt akarták volna 

előni, de a deák, kire a sorshuzás a vegrehajtást bizta 

volt — az egészek felfedezte lő 
azután a czárnak; a czát maga csendes ljár 

az elfogatásokat itletőleg, de az : 
sze elillant. 

Közelebbről szemle tartatyá 

Frunvzinsrszg segélyére kivánna set 
és ingerülten igy felelt: „a hadsereg ne baj 
kai kérdésekkel1t Másnap több tis 
detett. 

A moszkaui polgármester az eg 

tot intézett a czárhoz, ebben biztosják a oz 

ládját hüségökről s végül igy szölanak: Készek va 

véminköb vagyonúnkat áldozi felséged pai an 

KLeguújabb távi lolk. 
Bécs, febr. 18. A fr. Pr. sürgön ök 

ben volt Gambetia legelőször jelen, é 

lon foglalt helyet. A város ugy az 

mint utána, teljesen nyugodt volt. ! 

indítványának eltogadása fölött teljés me 
fejezik k, kivéve a Siecle-t, mely ő mbetta 

franczia kormány elismerés 
London, febr. 18. 

gyakorolna; remélli továbbá, hogy a béke g 

méltányos föltételek mellett tétrejőn, holott a 

szeférhetlen föltételek mellett a 

tását vonná maga után. 

Németország nagylelkü politikája jobb vo 

cziaországra, Európa és Németországra 1 nézve 
stone mondja ezután: Azt vé. y a hadako: ő 

egyike sem óhajtja Angolország étte b 
sérevalsok csak akkob, ha Franczi 

knorzg jó szlgtkat 

Borlin, febr. 18. 

méti felforgatásának mag át s magában 

TÁRCZA. 
Könyvismertetés és még valami. 
Geschichte des sáchsischen Dorfes Grosspold 

in Siebenbürgen. 
Aus urkundlichen Cuellen verfasst von David Krasser. 

Herrmannstadt, 1870. Druck von losef Drottleff. Előszó I1-1V. 

A miúű maga 1-93. II. 
II. 

Majd egy 1428-ban Tilitska községgel támadt 

határegyenetlenségét beszéli el, 1456-ban a Kereki- 

nemzetség odavaló birtoka megvásárlását, 1462-ben 
Dobring községgel volt határügyök békés elintézését; a 
mire a történelmi adatok és láthatár száz évi elsötéte- 
dése következett. 1563-ban ismét Tilitska községgel 
fennforgó határegyenetlenségről kerül elő egy oklevél, 
másik 1569-ről, mikor aztán az ügy békésen ki lön 
egyenlitve. 

Ezután szerző a reformatio korszakára megy át, 

emliti Mallendorf János pap szegénységét, a ki — ám- 
bár a maga idejében tudós ember és dekán volt - egy 

ingben volt kénytelen csépelni; mint fejlődési momentu- 
motjelöli meg, hogy a XV. század ispánai helyébe a 

község választott birákat (Hann) esküdteket és öregeket, 

kik a község javai kezeléséről számadást kezdettek ad- 

ni, jegyző rendesen az iskolamester levén, 1615-ről 

Szeredahelylyel szemben a fejedelem előtt folyt egy he- 

tivásári perügyet beszél el, melyet elvesztett ugyan, de 

a szász nemzeti egyetem avval ellenkezőt határozván : 
ebből szerző annak a fejedelemmel szemben is önállósá- 

gát következteti, Szerző a község legelső számadási 

könyvének az 1616-dikit mondja, kiterjed az adók kü- 
lönböző nemeire, rajzolja a fejedelmi korszak változó 

állapotját; Bethlen Gábor fejedelemről elbeszéli, hogy a 

midőn 1623-ban a falun átment, a papot egy kopott 

mentébe öltözve találta; meghatva a jelenet által, a mint 

Szebenbe érkezett, oda hivatta s állapotja iránt kikér- 
dezte. Ennek eredményeül a pap az odavaló fiscalis déz- 
mának 1,-dát örök ajándékul nyeré azon meghagyás- 

sal, hogy jövőbon illően öltözködjék. Ezután 1653-ban 

leirja a falúnak fegyverkészletét, 1658-ban a Rákóczi 

zavarkor feldulatását s 1672-ik évi nyomoruságait, 

1664-ben a néperkölcsök s a papi fegyelem annyira 

megbomlását, hogy a káptalannak törvényt kellett tenni, 
a papok fényüzése s a tudomány elhanyagolása ellen. 
„Minthogy a papság — igy szól az – inkább vesz női- 

nek drága köntöst s egyéb muló dolgokat, mint magának 

bpibliát: ennélfogva a kinek ezután bibliája nem lesz 5 
forintra büntettetik; a vadászat, kártyázás és a vásárok 

járása szintén meg lőn tiltva.. 1680-ról fel van jegyezve, 
hogy a pap tanuló-szobájában tűz támadt... Boldog 

evangelicus papok! nekik már akkor külön tanuló szo- 

bájuk is volt. Az unitáriusnak ma is alig van, hol lakjék. 

. 1693-ról fel van jegyezve, hogy az egyház akkor 

vette az első Szél-orgonát (Positiv-Organum pneuma- 
ticum) hogy Toportsán — 1643-n, Kis-Apoldon 1656. 

s Ludason 1687-n a legutolsó szász lakós is kihalt; 
1702-1706-ról azt jegyzi fel, hogy a kuruczok elfog- 

ták a papot, a XVIII-ik század elejéről azt, hogy a nép 

művelődése alá hanyatlott; mert azelőtt a községi elől- 
járók és esküdtek maguk irták le a közhitelességü iratok 
alá neveiket, e század elején ellenben sem irni nem tud- 
tak, sem pecsétök nem volt; 1754-n a szomszéd faluk- 
kal való jogi viszonyai rendezése van feljegyezve, Tilics- 

delylyel és szalmával fedve, kevés üvogablak, puszta 

udvarok, gyenge sövénykerítéssel stb. 

kával határvillongása 1747—1776-n megújult s 1783-ig 

tartott. Szerző egybehasonlitotta a XVIII-ik szazad per- 

folyamát a Nagy Lajos korabelivel, ezt ama fölött ma- 

gasztalólag emeli ki. 

Ezután szerző az 1730-tól kezdve 1777-ig terjedő 

német bevándorlás történetét adja elő, miképpen jöttek 

Styriából, Karinthiából és Felső-Ausztriából protcstáns 

hitökért üldöztetve Erdélybe, hogyan telepedtek meg 

Szászsebesen 1752-en 15, Nagy-Apoldon 168, Kis- 

Apoldon 60. 1753-n, Pátelfalván 200, Szász-Piánban 

75, 1754-n, Szászvároson 206, Romoson 600 együtt 

elébb 2218, később 1756-tól 1762-ig 1441 egyén; 

utoljára 1780-tól 1783. 34 egyén, közöttük a kitünő 

szász pártfőnök s magyar cultusministeri osztálytanácsos 

Rannicher Jakab előde Rannicher Józset, Debriach felső- 

karinthiai faluból. Ezután általánosan üdvös hatásunak 

nyilvánitván az apadó népü Királyföldnek németekkel be- 

telepítését, lerajzolja, mily állapotban volt Nagy-Apold a 

bevándorlás évében. Alig volt - ugymond — 100 gazda, 

kicsi s néptelen a falu, körülötte nagy puszta legelő hely, 

melyen a csordákból eltévedt barmok czellengtek, a ha- 

tár egy része ugarban, a népben semmi vállalkozási szel- 

lem, a hol a tövis, kő és mocsár az emberi munkának 

ellent állott, könnyen győzedelmeskedett, buján lepve el 

a gazdag mezőket. A faluban egyszerü torony és templom, 

szük iskolaház kis ablakokkal, vén kinézésü papilak 

zsendelyfedellel, a templom körül ócska kőfal élelmi 

raktárul szolgáló bástyákkal, a falusiak házai is 

A hekötttztk letelepedése ót 

pusztaság, semmi 
gyümölcsök, oly né 

tanúlókak ipe 



k 

Fogaras, febr. 16. 1871. 

us, melyet nagy halottunk, br. Eötvös J. 

ettdus politikai müködése — s kifogástalan 

mével emelt magának. 
nni vágyó lelkünk ezen oszlopra tekint, mint 

iltiades szobránál, melyben annak jeles 

telenül is könyekre fakadunk, 
étszerezve éljük is át az ő életét, 

ni nem fogjuk érdemeit. 

lismerés s az irántai kegyeletes tisztelet ve- 
nirt napon helyi rom. kath. templomunkba 
ukat égően szerető szt. Ferenczrendiek által 

nnepélyes reduiem alatt együtt és egy szívvel 

hiven szeretett, s dult kebellel gyászolt 
alottunk lelkeüdveért. 

tanács mindent megtett, hogy a castrum 

onfibánatunknak méltó jelzője legyen. 

Mik folytán nem hallgathatom el, hogy városunk 

rendü és rangú tisztviselője, s velünk az egész 

épviselve volt. Holló Kázmér. 

tanácshoz. 
marok e hó 11-én a következő levelet intézte a 

urgi tanácshoz : 
A szabad és Hanza város tanácsa a polgárság 

ése mellett azon kitüntetésben részesitett, hogy 

özé választott. E kitüntetést őszinte örömmel 

lénk hálára érzem magamat lekötelezve a 

ge részéről ezen politikai müködésem 
erés által. Üdvözlöm e tényt mint a 

logát, hogy a német birodalom a polgárságban és 

nösen a 

ni 

szabad városok polgárságában, melyeknek 

polgáraik és vezetőik értelmisége és tevékeny- 

a régi Hanza hagyományait és gondolatait 

hatékonyan fentartani – széles és biztos 

2 önök tengerészei lesznek az elsők, kik távol 
ereken hirdetni fogják, hogy Németország egységét 

irát ismét megteremté." Bismarck. 

sJDOvSÁGOK. 
lőfizetési föltételek 1871-re: 
napra 1871. mart.dec. 8 ft. 40 kr. o. é. 

„mart. aug. 5 ,,530 ,, 

Pra, mart.—jun. 3, 80 

mart. -maj. 3,, — 

„mart. –apr. 

„martius 1,— 

kiadás külön küldéseért a vidékre: 

napra 1871. mart. dec. 1 ft. 30 kr. o. é. 

évre „mart.-aug. - , 80, 

apra ,, mart.—jun. — ,„60 ,, 

e mart.–maij. - 40 , 

mart.apr. — ,„30 , 

martius 0 

esztősége. Közl. szerk 

HMHMirdeté 

olt alább irt tárgyakkal, (u. m 
fehér rips fekete glasse bélléses felső, egy 

és egy nagy fehér lepedő.) Ki ezen 

alálta légyen avagy irt holmiknek 

tben sziveskedjék tudositást tenni az alólirt 

italom képpen itten letett 10 frt. — az ut 

Szamosujvártt, február 16. 1871. 

pitányi hivatalból. 

a nemes élet, de áll a törhetlen oszlop — 

, mint Julius Caesar Nagy 

Idei folyó hóban mult 14-ki napon bizonyos urna
k szekeréről Szamos- 

várról N.-Iklodig terjedő utjában el veszett egy fekete
 bőrből való kofferje a 

egy fekete selyem bársony szövetből 

koffert elő irt tartalom holmijaival együtt 

hollétékről ha tudna valamit — mindkét 

nen — vagy e felől tettszésképpen rendelkezhetik is. 

Bálkrónika. A mult szombaton két tánczos 

vigalom folyt le: „Hilaria" dalegyleté a redouteban és a 

nyomdászoké a Szőcs-háznál. Előbbi meglehetős élénk 

s elegans volt, utóbbinak pedig megvoltak a házi mulat- 

ság minden kellékei. Ezekre a Himmelstein maszkos 

bálja következett vasárnap, mely a nagy reclamok mel- 

lett se volt nagyon népes. 
Kletzer Feri, hirneves gordonka-művész vá- 

rosunkba érkezett, s legközelebb — talán jövő pénteken 

és vasárnap – két hangversenyt fog rendezni. Addig is, 

mig az érdekes műsort közölhetnők, figyelmeztetjük a t. 

közönséget azon ritka műélvezetre, melyet művész ha- 

zánkfia átalán ismert jeles játéka nyujtani képes. 

- A m. t. akadémia elnöki helye, mely Eötvös 

halálával megürült, a legközelebbi nagygyülés alkalmá- 

val fog betöltetni. A legtöbb kilátással biró combinatió 

— a ,P. Napló" értesülése szerint az, hogy első elnök- 

nek Lónyai Menyhért, eddigi alelnök, másodel- 

nöknek pedig Csengeri Antal választassék meg. 

— A honvédség farsangja. József főherczeg, 

mint a honvédség főparancsnoka, elrendelte, hogy a 

farsang utolsó napjai alatt, e hó 19-től 22-kéig a hon- 

védség az éji őrjáratokon kivül, semmi más szolgálatra 

ne köteleztessék. — E rendelet már vidékre is szétkül- 

detett, s ott a honvédség köreiben bizonyára ép oly sen- 

satiót fog felkelteni, mint Buda-Pesten. 
— A katholikus autonomia gyülése márczius 

9-kére hivatott össze. 

- Dr. Krainz József, a n.-szebeni jogakadé- 

mia egyik tehetséges tanára, az insbrucki egyetemhez 

kapván meghivást, oda elutazott. 

— Kócsi Károly tanár előfizetést hirdet a ,Kö z- 

ségi kaiskolat czimű, községek, néptanitók, gazdák 

számára irt gyümölcsészeti munkára, melyet egy tervlap 

s 58 a szöveg közé nyomott szép fametszvény fog kiegé- 

sziteni. Tarlalma gazdag lesz és érdekes. 14—15 nyo- 

mott ivre fog terjedni s legfeljebb f. év májusában meg- 

jelenik. Az előfizetési ár 1 írt. o. é. és KÖcsi Károly 

tanárnak küldendő be april 20-ig, mert a bolti ár tete- 

mesen nagyobb lesz. A gyüjtök 10 példány után kapnak 

egyet. E szakértő által irt müvet melegen ajánljuk mind- 

azoknak, kik gyümölcs termeléssel foglalkoznak gyü- 

mölcsösöket akarnak alapitni; egyesekre ugy mint közsé- 

gekre hasznos egy könyv lesz az, melyet megszerezni 

kivált ily olcsó áron senki se mulaszsza el. 

Kedves kötelességünknek tartjuk a 

Magyarország és a Nagy-Világ" szépirodalmi képes he- 

tilapra fölhivni a figyelmet, Legujabb számának rajzai: 

Feledhetlen nagy halottunk, néhai b. Eötvös József ra- 

vatala és nagyszerü kivitelü mellképe; két fővárosi élet- 

kép: „A jég hátán" s ,A dunavizés;. „Meran látképe" a 

gyönyörü kéjlakokkal s a királyné kis arczképével, mely 

kedvencz kutyája társaságában tünteti fel a fejedelem- 

asszonyt. Elismerésre méltó, hogy szerkesztő s kiadó, 

tekintve a viszonyokat, csekély előfizetési dijért Cévne- 

gyedenként csak 2 ífrtért) ily lapot, mint ez, képesek 

adni az olvasó kezébe, melynek minden egyes száma 

egy egy kis remeke a hazai művészetnek és nyomdá- 

szatnak. S az adott szöveg is jeles. A „Magyarország és 

a Nagy Világ. minden magyarul megjelenő képes lap 

között a legnagyobb elterjedésnek örvend. 

pPárisban a helyzet még mindig szomoru; 

mert a kórodák tultömve lévén betegekkel, a halandóság 

aránylag igen nagy. 

Érdekes visszapillantást lehet vetni a 

fegyverszünet alatt az óriási küzdelemre, mely a két 

nemzet közt lefolyt. Eddigelé 23 csata volt. A csaták 

cheren, Pange, Mars-la-tour, Gravelotte, Beaumont, ! 

sorrendben igy következnek : Weissenburg, Worth, Spi- 

Sedan, Noiserville CMetz előtt). Az Orleansnál, Amiens- 

nél, Champignynál és Brienél CPáris előtt) vivott 3-3 

csata, Beaugency, Bapaume, Vendome, Le Mans, Bel- 

fort, St. Ouentinnél vivott csaták és mint a háboru utolsó 

fellobanása Páris előtt, a St Cloud és Mont-Valerien 

felé való kitörés. E csaták közül a gravelotteinál csak- 

nem egy fél millió küzdő volt szembe egymással, t. i. 

270,000 német és 210,000 franczia. Ehez legközelebb 

áll a sedani 210,000 némettel és 150,000 ífrancziával, 

és a 3-ik orleansi csata 100—4120,000 némettel és 

200-240,000 francziával. Ugy német mint franczia 

részről legnagyobb veszteség a Metz előtt vivott 3 csa- 

tában volt (Pange, Mars-la-Tour és Gravelottenál) és 

csak német részről 600 tisztre és 17,000 emberre tehető 

ezek vesztesége, melyhez csak a belle-alliancei csatában 

Planchenoitnál történt öldöklés, és a borodinoi, eylani és 

zordorfi csaták hasonlithatók az újkori történelemben. 

Ehez jő még valami 49 kissebb csata és 20, egész a 

capitulatióig folytatott ostromlás. 

A ,„Schl. Ztg." Münchenből kelt levelezésé- 

ben azon óhaját fejezi ki, miszerint a jövendő német 

császár megkoronázására Frankfurt városa jelöltetnék 

ki, hogy akként az 1848 hoz szellemileg kapcsolva 

legyen. 

Bordeauxból érkezett sürgöny szerint, oda 

egy internationalis törvényszék fog egybehivatni, hogy 

Ducrot tábornok eltávozása folytán felmerült kérdés felett 

határozatot hozzon, ez egyébként csak a nemzetgyülés 

összeülése után fogna megtörténni. Bismarck és Moltke 

ez ügyet nagy jelentőségünek mondják. 

Londonban február 10-én a Drury-Lane-szin- 

házban a franczia inségesek javára előadást rendeztek ; 

beszélik, hogy az előadáson Eugenia excsászárnő is 

incognitoban jelen volt, s az összes esti bevételhez fele 

részben hozzájárult. 

(Cr0) Nemzeti szinmház. Két sikerültebb drá- 

mai előadásról tehetünk említést, melyek a mult hét vé- 

gén folytak le. Egyik: „Lecouvreur Adrienne, másik a 

Mátrai Beteg Béla jutalomjátéka: ,„Párisi szegények. 

Előbbiben Sz. Mátrai Laura (Adrienne) és Ko- 

vács Gyula (Maurice) között oszlott meg az érdem, 

miből mindkeltőjüknek tetemes rész jutott, mindazonáltal 

Takács (Michonet) Dancz Nina (Athenais) is di- 

cséretesen müködtek. Mátrai Beteg Béla juta- 

lomjátékát nem nagy anyagi siker követte, mert ugy- 

szólva üres házban játszta le Planterose szerepét. E 

részvétlenség (mely leginkább onnan eredhetett, hogy a 

közönséget ez este többféle farsangi mulatság vonta el a 

szinháztól) legkevésbé sem hangolta le a tehetséges és 

igyekvő fiatalt; teljes buzgalmat fejtett ki nehéz szerepe 

megoldásában. Nem kivántuk és nemis kivánhattuk, hog 

e sok tanulmányt és mély felfogást igénylő szerepet hibát- 

lanul játsza le; annál kielégitőbb volt az eredmény, 

mit felmutatott. Látszott, hogy gondolkozott a felett, mi- 

ként kelljen e rejtélyes, regényes alakot megeleveniteni. 

Nem egy jelenetben teljesen leköté a közönség figy elmét 

s a hatást többször lelkes taps igazolta. A hatodik kép- 

ben, mely a darab érdekesebb részei közzé tartozik, nem 

annyira a drámai felfogásban, mint technikai kivitelben 

több hiányt tüntetett fel, igy például nem adta elég élet- 

hűn azon jelenetet, midőn a széngáztól fokonkint gyön- 

gül, végre egészen eszméletlen lesz. Egyes momentumok 

itt is sikerültek, de egyátalán nem tartotta meg a kivánt 

fokozatosságot és sajátságos rángatózásai által néhol a 

komikum határaiba csapott át. Ezen hiányok daczára 

Mátrai ez újabb fellépte által is haladásról tett tanuságot, 

örömmel tapasztaljuk, hogy naponta fényesebi 
adja annak, hogy a szintérre hivatva van. 

Kedden, február 21-én „Bánk-Bán." Eredeti 

opera 4 felvonásban. 

szerkesztői nyiltposta. 

H. urnak Görgény. Közleményét csak neve teljes 

aláirásával adhattuk volna; különben is elkésett, 5 nap 

alatt rendelkezését elvárjuk. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

7 s Nyilttér") 
A Mezőségről. 

A „K. Közlönye idei 15-ik száma nyilttéri rovatá- 
ban az örményesi postakezelő ur mosdik , találva 

érezvén magát — sértés nélküli — felszólitásunk által, 

melyet a rendetlen postakezelés miatt e lapok hasábjain : 

tettünk. Legyen meggyőződve t. postakezelő ur, hogy mi 

becses személyét alaptalan vádakkal illetni nem akartuk, 

annyival inkább, mivel jóformán nem is ismerjük, önön 

áll ugy intézni a postakezelést, hogy rágalmazás bünébe 

: 

: 

esés nélkül, több felszólalás ilyszerü dolgokért ne tör- 

ténjen. Hogy ön szokott-e kupaktanácsba járni? azt 

társas körökben, vagy egyedül tartja-e? nem tudjuk, mi- 

vel magunk afélével nem bajlodunk, gyakorlati módját 

nem értjük, de hogy Iczik börére basirozott mosdószap- 

panya nem mos tisztán, azt nyiltan állitjuk, hogy miért? 

azt leginkább ön érdekében elhallgatjuk, fenntartván ala- 

pos okainkat, ha netalán azokat szükség lenne — egy 

más alkalommal elősorolni, addig is biztosiítjuk, hogy a 

pálczát saját feje felett ön törte el; közbevetőleg ezuttal 

annyit megjegyzünk, hogy most lcziknek nagyon rosz 

pálinkát kell árulnia, vagy ön küldönczeinknek a kor- 

csomábóli kihányatását megrendelte, mert első ezikkünk 
megjelenése óta lapjaink pontosan kiadatnak, sha tovább 

is igy megyen, örömmel nyilvánitjuk befejezettnek ez 

ügyet. A posta-táska elveszését illetőleg csak annyii 

mondunk, hogy azt ön oly kevésbé tudta, mint mi, hogy 

hová lett, annyi igaz, hogy az egész postavonalon Mócsig 

szorgalmason keresték, a posta-legény feleségestől utána 

indult még azon éjjel, ha ő valóban levettnek hitte volna 

azt a lóról, nem ment volna utána Kis-zsukig, s egy más 

egyén Mocsig; még ma sincs tisztán tudva, miként tűnt el 

a táska, mivel azon egyén, kit ellopásával vádolnak, ál- 

Hítólag a mezőn lelte, s jelenleg vizsgálati fogságban van; 

egyébiránt, ha az udvarból lopták el a táskát, sokkal 

szomoritóbb dolog, mintha egy részeg ember vesztette el. 

Mielőtt közlésünket bevégeznök, koczkáztatunk egy 

óhajtást: nem volna-e czélszerü az örményesi postahi- 

vatal ablakára — más posták mintája szerént, egy ki- 

vülről felnyitható üreget állitani? hogy a postakezelő 

hon nem létében a leveleket oda be lehetne vetni; igy 

nem történne — mint nekünk többször megesett - hogy 

leveleinket visszahozzák, vagy mint nem rég, szemmel 

láthatólag, a czédulaháznak használt külső szobában, 

épen vásár alatt, egy padon hányodjanak a hivatalos 

levelek, ugyan ekkor egy pénzes levelet a szonszéd falu- 

ból, nem levén kinek adui, visszavittek; néha a szolgálók 

segitettek a bajon, ha szépen szólottak nekik küldötteink, 

átvették a levelet. Végre biztosiítjuk postakezelő urat, 

hogy ok nélkül nem irtuk czikkünket, s öntől függ, hogy 

ez uttal ez legyen az utolso. 

A Mezőségen, febr. 8. 1871. Többen. 

*) Az e rovat alatt megjelenő közlemények tartalmáért 

Szerk. az aláiró felelős. 
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S. 
VOS Uur 

Dr. Popp J. 

köntös, egy fehér mohl szoknya 

hivatalnál a holmik megtalá- 

ba igazitó 5 frt. o. é. öszveget 

Korbuly Manó, 
tőkpt. 

óvás. 

ás szövegére nézve, a v 

ó korneuburgi marhaporom 

rosz, ért 
ményem helyett. A közönségnek e csalás 
ntetéből, fgyelmeztetem, hogy a korneuburgi 

: ak az alább el 
a melyek 

Hesshaimer J. L. és 

egemv 
tőlem 100 

1 

or keresettsége által ösztönöztelve, nehány ipatos alra vete
mült 

ényhulladékokat, pakétokban, 

árúba bocsásson. Ezen iparosok az én majd 20 év óta a 
leg- 

hitelét csalárd és törvényszerüleg büntetést ér- 

kizsákmányolni s elég merészek a közönséget az által durván me
g- 

értéktelen tárgyat árulnak, az én valódi, annyiszor kitüntetett ké- 

lásoktól s azokkal 
marhapor valamint többi állatgyógyászati 

1t raktárok útján kaphatók, s hogy a korneubursi 
alább következő névvonásaimat viselik 

yei valódi minőségben kaphatók
 : 

Karvázy József, Csiki Imre uraknál. Szebenben: 

urnal, Sepsi-Szent-Györgyön : Benkő és Csutak 
uraknál. 

árulási közvetitőit 
eg büntetést érdemlő tényt követik el, mint maga a ha- 

valamely hamisitóját nekem úgy kijelöli, hagy az tör- 

frtnyi jutalmat kap, = 

a melyek alakra, szinre, rajzra, a 
alódi korneuburgi marhapor szerint a 

egybekötött károktól megóvása Kaphatók : 

Htotn gyógyszerész. 

A. urnál. Brassóban : Gyertánfly és fiai 

figyelmeztetem, hogy a hamisitvány E rer, 

Kwizda. (56) 1-3 

itünő Anatherin-fogpas 

tudományos érdek, mely ez oly annyira elterjedt fogszerhez 

nozza, hegy annak természet-történelmi 

izsgálatból kiderült, 
a a maga nemeben valóban egyetlen szer, 

miután valóban a 1 

övényi és ásványi anyagokat tartalmazza, 

nemeiben a legnagyobb hatást és gyógyerőt 
tanusitják, ugy hogy 

tészülék elvitázhatlanul a legkitünöbb tulajdonságu" „száj 

ban e fogpasta, kitünő alkatrészenél fogva, különös 

különfélébb nemű fog- és száj-rothadások 

lasonló nemű szer által sem mulathatik fö 

n természetes oka, mert a dr. Popp-féle fog-pasta győgyerej 

aczélnak leg megfelelőbb anyagokat istartalma 

tisztitására, mi által épen mindennemü száj- 

ik. És igy dr. Popp J. G. bécsi g 

Kolozsvártt WWolir E., dr. Minéz Gy., 

szerészek és karvázy J. Tordán : 

gyesen: NFolbert gyógyszerész. Nagy-Enyeden: Cbertha E 

Fogarasi NP. Szászvároson : 
Zilahon: Weisz gyógyszerész. Szilágy-Somlyón : 

tár és fia gyógyszerész. Bethlenben: Mernard 

gyógyszerész. Tekében: Wagner 
szerész Balázsfalván : 
Nagy-Bányán: Mapp gyópyszerész. 

Váralján: Gerber gyógyszerész. N.-Szebenben: Sill 

Steiner. Brassóban: Fabilk gyógyszerész, t 

Micirich és Fileiseher, Terzoviis 
Teutsoh I Misselbacher. Beszterczén : Sz-Udvarhelyt: Ez 
md, Nussbeck. Texroris Gr. VH Gy.-Szt -Miklóson : 

oczási Ern , Temmer E. Brassóban : 

2294 N. 1239 H. 

Tudományos vélemény dr. Popp J. G. pécsi fogor- 

Anatherin-fogpastája felett. 
G. bécsi fogorvos ur — Stadt, Bognergasse Nrc 

kapcsolódik, már 

hogy Popp J. G. 

melyek a száj és fog 

ellen, mely tekintetben e 

és fogrothadás eltá 

Dr. MESS, 

gyész; tudományos vizsgálója és sza 

orvosi, gyógyszerészi, műtani, vegyés 

rendi tárgyaknak, 
gyártmányoknak. 

Engel JE. és Rinde 

WWOlfT gyógyszerész. Deésen 
: 

Déván: Mosniaki eés Gergely s memnmgyel gyógyszer 

gyógyszerész. M.V. 

Leonhardt Szász-Régenben: Trmugott 

R. Tarsa Ign. Szamosujvártt : 

gyógyszerész. Károly-Fehé. vártt : C Zanyger 

C. schieszl gyógyszerész. Böszörmé
nyben Lámyi E gyó 

Nagy-Károlyban : Nellinek gyógyszerész. 

Mih., iller gyógyszerés 

Jekelius gyógyszerész. S 

Mikó VH 

Müller gyógyszerész ura
knál. 

táját győkeres vizsgálat alá veltem, miután azon
 általáno 

és gyógyerőtani tulajdonságait ismerjük. I 

bécsi fogorvos ur Anatherin-fogpa
stá 

válogatottabb 

bajok minden 

és fogszer." Azon- 

en a legelőnyösebb szer a leg 

lül. S ennek is meg van a maga 

ü alkatrészen kivül még 

afogak legtökéletesebb 

akorló fogorvos ur Anatherin-fo
gpastá- 

ja összes tulajdonságai után egyszersmind a leg
jobb és legerőteljesebb fentartó 

szer mindennemü száj- és fogbetegsége
k ellen, mit is részrehajlatlanul, s a 

gazság érdekében ezennel kijelentek, s nevem aláirása és pecsétemmel ellátva bi 

Berlin, 1869. junius 28. 
porosz kir. hites gyógyszerész és 1 osztál 

s mindennemű füszerek és 

Mirémnr Sámnucel 

és vac 

i gyógyszerész. Bánfly-Hunyadon: Holeczer 

3 ) 

5 ft. jutalom! 
A jogászbálban egy medaillion 

alaku elefantcsontból faragott 
Amor három gratiával egy kar- 

pereczből — elveszett, a meg- 
aláló sziveskedjék azt Demjén 
László kereskedésében át: 

25 frt. jutalom. 
-- 

.z. 

magáva 
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gyetlen zág-berbeadás. Jó Ó8 
emesi jószág, malom- és korcs- 

ási joggal ellátva, Hátszegvidékén a 

puji vasuti állomás közvellen közelében, 

1874 april 26-tól kezdve több évre bérbe 

adó A joszág áll egy emeletes udvar- 

názból, gazdasági épületekből, malom- 

és korcsmaházból, mintegy 300 hold ka- 

ló- és szántóföldből, melyek nagyob- 

Dára tagositva vannak és 3- comple- 

xust képeznek. 

Bővebb felvilágositást — közbenjárók 

kizárásával – ad a tulajdonos Bausnern 

volitta- 

zonyitok 

yu ve 
ője 

és élet- 

gyógy- 

(54) 

ré gyóy 
ygszeré. 
Szin 

Házasságokat közvetit 
egy engedélyezett iroda. Bérmentes aján- 

latokat B. R. alatt 50 kr. melléklése mel- 

lett átszolgáltatja az ügynökség Budán, 

vizvárosban főuton 35. sz. a. I, emeleten. 

) 3-3 
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egesvár 

Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 


